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PŘELOŽTE: 

Vyměnili byste mi to, prosím, za trochu menší? 

これをもっと小さいサイズのと取りかえてもらえますか。 

すみませんが、ちょっと小さいの方のと取りかえてえてよろしいですか。 

すみませんが、もうすこし小さいのと取りかえていただけませんか。 

こちらの商品を小さいの方に変わって返品していただけないでしょうか。 

すみまめせんが、これをより小さいのと取りかえていただけますか。 

 

 

3. Upravte výroky podľa troch aspektov úctivého štýlu  

I. Sensei-ga,  

II. Watasi-ga,  

III. ja vo Váš prospech. 

 

f, Sou omoimasita. 

g, Kuruma de okurimasita. 

h, Buncuu o cuzukemasita. 

 

 

a, Mó tabemašita. 

b, Gekidžó ni ikimašita. 
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CVIČENÍ 

 

Čím víc jsem jedl, tím mi to víc chutnalo. 

Odkedy som prišiel do Brna, bývam stále na Veveří. 

A: Bývate ešte stále v Brne? 

B: Áno, ale nakoniec sa asi budeme sťahovať. Možno do Prahy. Preto teraz nemám čas na 

nič také ako stretnúť sa so známymi alebo pohodovo stráviť víkend. Stále treba nad niečím 

rozmýšľať. 

A: Veru – darmo, sťahovanie nie je hračka, však? 
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